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Abstract: Discourse analysis, as a term with a history of more than 70 years since its inception,
serves as an important methodological tool in international and intercultural communication

research. Based on a systematic review of relevant literature in mainland China, this paper
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summarizes the current application of discourse analysis in the field. Furthermore, based on a
critical reflection of current literature, it explores the prospects for future research from four
aspects: increasing attention to multi-modal data, strengthening the framework construction
and optimization of theoretical application, incorporating audience perspectives, and
enhancing the exploration of the positive aspects of the discourse.
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SRR, SRR EEIE S ROV RIR T ATt BSHE T AT
ARG OV SRR — R BT A A R R, RS FiEATAEE R
IR FEATI T AR GO U i F 2 B R A O IR, 7228 T — s 2 AR U I R EE T 2B i 5
FEFRGLIIBE 7T, B Is s CTAMR, 2004) o

VERN—FRE ST 77, BT SEI VOB S AL ST S &, Ol 2B T 2422 R
B, . BUAY . RS (BRILR, 2018) o fEN— MR AR, AHS%EEET &
HEARE 5, TERL T & B R R U IR S PS50, MO = 5 AR I 1 1R 15 0 B 22 B B Y
o ERRRACIESTT, 1G5 M th ) Ji& D [ Br A% 3 AN SO AL R T U 2550 TR . EIRE D
PrRZ KI5 G rf s P22 T B 3 S Rk S BRI (IR, 2007) -

HimHE I E N — D ARIERIR DOk, 245 0H B HREDL, HIFKig s R MEE A th e
AB AR R G R AT 78 DIk, X6 LA [ B A% 16 A5 SCAG A% 3 U P i S IR, DA
e T7 8 A AR AR I 1) AT R 45 SO, X S AR AR B A PR IR IR TR A I l R A R
Ko

— EES IR
“UH1E 7 #T” (Discourse Analysis)iX —ME & 5 T 1952 4 i & 18 5 % X Harris /£ (1157
Pr) —30haR . ARFE SRR X — A “ETTNFIE (BOCh) Bk, ER )T A
17000, AR50 TR R SOR S UL ) 5% 22 55 0] @ (Harris, 1952).
TEFS PRIV R JES, B HZEIE B T Z A AN E HIRIR 73 3C . Cook K11l 1E 70 AT it IR 70 S5 1
W AUR 20y, A A o N 25 YR BA Foucault 3 NIRRT IR, LA REPE IR %
JKo

TSR IR e T AR TE /X BT AT 7 AR, FkR T LLB #2119 tih2d 30 EAA S E S 5 2 K
Firth Y15 50 518 B SRR %52 IR 7 £ ZE RN R 5 A0 5 Aee9uk, AR RS

FE5H . 2 HTAE GRESC. 1RER, 2006) .
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LA Foucault )P BRI 1 22 YR OVE TR AL A AR I, R 78 B U 1 VR I S R (4 2
SEEARSCHY L, SRIHEERRT . EIRESHE SR REFEE (ME, 2018) .

HVPIEE RS S T EIRIRIB R, ke SCSEEO R s, DUIES AR, Eild
IIHTE E R WAL REXUT ) “BOAR R , EAZRIEE PR MEREE SRR A, i
B I S P AT EMA SIS, £ RSP RR M GEEC. R,
2006)

Fihk, SR H AR O EBGAE 7 SIS 2 B DO REEEAT R T 50 5 AR 1) 5t Oy
X, BT IREERESIE S E R OBRAER, AN TS IR (Kress, 1996). 4TI, Martin $2
T R A7 Jrik, B IEE ORBOE AN . IR TR A, I T AT 4 o AR
I8, WTEAAE AR 2, X AR RS T 10— R e CRakZE, 20060

. EHIBESHTEE W E R RN SO AR RR R 5T P R B IR

FE B Ry — & T 20 A 50 FAREESE I | kAR, JFAE 60 FEAUK & — ALy
F(Fortner, 2000). J~ X ., [ PRl ik G450 E 5L H R AL FEFI N BRfef, B b, [HBRfE e
5 R AR AL ORI, 2004) .

5 LA A% # (Intercultural Communication) FRIHER B 38 [ %7 % Edward Hall T+ 1955 4F7E (LA 135
) gt 20 48 70 AR, B STAAL RR BT R R AR R TR AL A 3, IR T 20 A 80 AEAR
WHEANFRE, 23] 7AMET . k7 SR OGO Gy, 20060 o HET, ENAIMER. E4k
2 5L 18 K4 “Intercultural Communication”7; J %6 “ B8 XA PR ” 5 “B A&/ (BiE =,
2021) o REWAFRBITE M E SR, BAESERME ST, eIEXAR. 55 4ER. B3
AT 5255 D7 TRAFAESC AR

b & 22 5t 4 BRAG IR g AN DL A N B A% 3 9 R 0 LRI (R % D, ] oo A% 9 328 8l 22 W02 T ()
TOUL 2 THISE AR, 5 SCAL AR 36t W TOUL 2 T 40 R B LR THT . =3 ORI 8 A0 H 2 22 SR (G
A, 2004) o FEEN, [ BRAL R AES SCAAL RR ST A B FE N B IRAFAEE B o A E AR (CNKI) ) 4t
TR A W, B SCWAR TR T P o “ B BRAR R 8, 10 1 B A% 0% 0 SO A A% R E 7 ST 5
NRGE “——ig” “EFIER” AR FUGE.

1 EEF B AEN
(Table 1 Distribution of Primary Themes)

XA EX ER
- s HERe 1. PR ae IR v, AL\, “ 0% . XOMERR. 1Lk
ks EEER. ERGUE. SCfEE . R
o SAAERR . SCALTEIE T . ST AL ISR . AL 3RS . 5 0A . BRI, E bR
L. AL AR, B . EEER
B e A BR BESCASCBRRE ) AL BRRE S SEPRAE S E TR B AT PR N
A EE TR SCPRREIRIIE TR B, REEIREHCS . SNBSS ER

(HHERE CNKI, LA “HEBrETE” “B 0B E7 M WA Br” v 32 8 0 438 3k 47 46 2 o i ikt SR VA
“CSSCI” Al “db RKAZ%L” HIghEH, BFETR “FEEBAM” 710 A7, CMIERE 3B, D
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DR ] PAY ] s A 38 A0 i S A A% SR AT 90 QU A 15 A 0 AR BN R B DL, ASBIE FEAF CNKI /=
P RINGE, S ZIUR EE @A, R 2R EB R, W “EiafEdd” “w
SAAESR” “EESASCRRT CEEICAL” CXPAMERRT CeERAERET CUHEAMERR T COCufERR” “ 3
Wz “HEZELR” “hERER” “EEER” CPEEET g7 CEPRRERT CE
WA, 2“7 VRO B R RAT A SRR, W R R A SRR,
AT DL B 5 12 A0 P 0 22 AN AR SSRIE T T [ MR A, AT R B BT RO SR SR . RS, BLK
TSI 2 AU LA 5 WF ST AR DG D T e b, Jfiide ) “CSSCI” A “ JE K%L K
AT o A 38 A0 2 S A A B U A 1 1 TE AT VE AR DT S R SR, 3R 139 F . CNKI
Gt iR BoR, RS E EORIE TR LR 515 5 A

FHaT &

W SsE At @ TS W s W 4E

2585 2014% 5632

Kl 1 B s R A
(Figure 1: Distribution of Research Disciplines)

ZRIARER, B 7RI SO R S TR R B R R

(=) AN ZEEFTHERER

MBFFEXS R SRt AT R R HRGE AR A A R IEE T T, fE BIR 139 4
IS, EE ARG E BT FO RAFHEER . HURER . TS EES, HEis
FAE RS VR OB FE X S 3E 91 B, A ELZ 65.47%, B m T HAMSKMKER . IEESTERETIES
L BRI TR A F RN, PLRGES 53X SCAR 5218 5t 2 18] A TAE 46 )
R o BT AR B K B U SCAR AT DUAEE 2 T B (= A Tk, DR B T AT
PR BRI S Bo B0, TR Z4E (2024) X (PEBR) 1 (ALY =T “HhER
AR BIRIE AT IEE T FL, RILE T A2 S0 5. BUAHIE N Z R SRR, £ ERE
IAE R [ A I R B B AR . 8 RE (2016) X (ARHERY M (ALY KT
“2015 FHET ME” MRE AT IEE 8T, G0 T P [ B4 % SO A 16 o 0 1 1 R A S T

(=) WBERADG Z

M TE N B AR, 18 G TE TR SCE N SR A8 2 . FEE B A RS SO A%
FERSmE R, —BAAE “AR” 5 “MhE” PEEREX 2 (KM%, 2022) . @TiE
WA R, BT LARBIE AN AR A, DR R MUhE ST R AR AR R
) “fhdE” W SR 5. e, 2022) o FEARWEFLH, FE T SCER A T R T R
G, WETCN B OMERE N = A F G, o BB A . A B A DL B AR R IR
#r:



Journal of Language Situation and Language Service ~ Vol. 1, No. 1,2026  https://www.lslsjournal.com 35

21,15.11%

" 44,31.65%

" 74,53.24%

S B -8 Wi
K2 HE. AR, XFER A T T IR S o A
(Figure 2 Distribution of Research from Self-Cconstruction, Other-Construction, and Comparative

Perspectives)

L EHBALA T EE 7

H RSN TG AT 0 R B DA B A B U7 WU SR L AR I A PR TR A R A
XF GBS o K v (B & 5 A b [E A AR R b [ E b B e D I 3, R Y
B ARt TS, LR, emm R EEZET S R, &6, 2023) o £ EIR 139
SCHRH, R E BRI R T IEE TR 3L 44 5, ERY) 31.65%. 1E [ PR AR 5B A ES SCAL AR SR
For, BB N BAE G 5HT 32 DL [ 3 R A [ o [ ROE L O AME RREUR SCARSE T ST
R, AERE TR B BRI R AL S R R, O HES) [ [ bR AL R R . T bR R R
PR, B, EFHEBERMET “EdBARRE BB R EIOE K IEE T, 2
FIPRSELL (2023) RIAREEERABOSNE . B 0N, (HHGE N5 2 375 77 B 500 E 1
S R SRR ZE R, JRRE IR ZE R FoRIR L SRR AR R A SR AR R I
FWE . HEEMZERRAE (20200 X o E SR AE 1 15 I P W E i 4, e gh T AN R e B v [ A
ACTEE TR S RACRE AL AN TR E AN RS . NAE L HINEE.

2 A IBRLAA R TS S AT

T IBAA T S E AT 248 DAAME Bk . PR Z5E “AthE” FARBT AR P~ s MR A B
TR G T TE v E E R 1 iE A R AR TS HE M ST, T EEE 0 E PR A B A
“HI” ., ARG M7, Hobh B MAMRAKREE LSS E S (RIS,
2023) o ApAT AER” IE TR T RBLPE T SCH BB TE A B i Rl AR S IR [ 4 R o
MEER A EER L OB TR, T BT RS A E S E RS,
74 %%, (L2 53.24%. MIERLA T RETE ST, A R B SRAMNE R A LA SR
FEEZRERNEIE. SRR SHESN SR flln, k% (2023) LU (ALRY b4
WaRIE A, 18 HMCPPIEE 2 BT BRI 78 77 BEA BTSRRI T R R R A A KR 2 4
I B 8 VA G S S5 (A HR G 1 T T B B A 2 SO R . BPEE (2018) T 12 Be [ A E Mk
AR “—ir— 7 OB EARE AT ORGS0 b, BRI TS E AR C—ar— 7 R S,
N R R AT B B ARE SRR A, AT R R TR SME R RO .

3R A T S T b
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X ECRE AR N B 1 2 B i T A 4 R I e B rh AN AR L B BRAE ZA IR E P RE, AT T BRAS [R] ST
A 32 AU T A S [FDR EE A T . 6 B A IR 0 22 e, B C B AR 5 M IEERA
[FIRFAE, A7 BT 18 [ B A% 4 R0 8 SCAA% 3k rh 2 SRS VA R0 A0 22 A AR RR IS TR HEZE . AR EAT TR G 70
T ER5F BRI FEI ,  ORIERI 70 TE R IR 0 S50 2 S B (SR8 B4, 2014) o (EIBRHEER,
LR HARE RIS 2 1 TE RS AT, AT ORIEFE AT R, BRI 0] 1R A aRs SR 6 A1 i i 2t 17
SR, dEE T RIE AR BT R RIS . 7E OO ER I SR, 3T PR A AT IR AT
ST AU SRR R D, A 21 R o RTECRRAR R BETE At AT, AR AR AR T T Ah R AR IR
WIE AT EIE TR, T SR AMEIE R E SRR K, DUEERE SR “AhEL” WS,
FEERVE “RAhEA” IR, B, THAIEET (20200 @EXT CRE Y M (AL R LT
CEWASHI T AR IRE AT IE TR AT LB, ORI (AL R D) SEA [ T4 A SR T kA%
16 FARTEAS, TN GRS B2 B SEMR,  JF4R b A 75 22 . is IS JEE 1R SR, DAE— D4R T
CHIR” RUHBES] . FARSRAITERESL (2021) X (ALRR) 5 CHEERD) 5T R ) B HE
BEATXTEC AT, ORI KRR E N B ASE 2 e B3, TR RIS T — ANy S i v [
B A E R A S A AR R A A, DA B E PR R

(=) HRERFEHZH

MEAARHISHEZRIZ A, WFRENTERNFEESHEN, RANERE R, TR, TR H
PR ZE S, BT AR A B AR S BARREZE AT 2R . A EATTAE AT 50 b e 18 ) B0 HE 28 f 4
Fairclough 1) = 41515 70 #T#i . Halliday [ R4 DI RETEE . Van Dijk f0%T 35 15E e 5. H
H1, Fairclough ) =4ETEE 70 M BEAG B F ISR ey, 2R RGLDIRETE & P AL A IR AR 25
o ORI PFEE U — N R G BEARI T (EERER. B, 2008) o SR,
BIEAE MRS LL . S EWEEFE AL S AR H T Fairclough H =415 1570 T #ig .

2 FDHESRAE FH TS
(Table 2: The Use of Theoretical Frameworks)

REE SCHR H H LB HEZRRT 10 47 HE
Fairclough ) = 4Ei515 T BLiE 33
Halliday [ R ThfgiETE 10
Van Dijk f357  1515 73 B 2e 6
HE AL HE i 6
AT IR 6
Kress & Leeuwen (W5 1EVE B 18 5
Charteris Black [rI4LPP- By 23 #ri2 3
Wodak FITEE—7 524 #1i 2
M2 N RHEE M1k 1
FEbR HAN IR 1
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=\ WEESIEEERMERAE A B AT RB S RE

R O SCERIE DL, AR 2R B S AR T e 2 b, R AR R R .

(—) XREBZHEBESER, FEEEFEMA

M FERT G AR UL, W90 R 2 e LR 3T [ 08 SR S SR AE IR SO N 28 9 Fent
G WIHME T EEHSEHAE S SIESEIEES FREIN GRER, 2009 , FEEENBARM
AW e, Rl R AR KR, EENNAERSENES, BT ERM ORI, BIXCRG
Bl EA. PAREE IZ R R SO R IE S (3R, 2017) o FEE PR B AN SO AL R, T
HBRBEZREIES . A8, OBSEZMAESHZEEER, XEERH R B98N\ 916 1 70 5T 1)
BHEM XS B A Kress F1 Leeuwen (1996) B 5GHEH T 2 MBS 1E 15 0 AT HOME S DA R AW o 8 75 BE
W, R EGAA RIS B ORI B R S =FiBvE R aE, 58 H R T BB 1 4
e

BN 2 1 O AR RV I — % . sk 3 BroR, B CSSCI Wk BN I Jb K% 0 i 139 F STk
H, W R EBERER TN 23 B, GRS EE2) 16.55%. X EEIR UK £ T Halliday
M RG DRI Kress 1 Leeuwen ARG 5555 R0 BUE . MUAISE 2 B RLEAT 8 TR AL,
I HTVAN 2 BEASTE 1B AR MIRRAE . (2 2500 78 B SR A T3 2 A TEBERE N RR B, B HE
BIENS G, K G EmariiniGg BEEE MOk G N 5.75%. SRckul, Hurc
it B P SC R R AT 6 ST S AR R T SO RS R AL, I A AT R A AT 1D v R SO 7 B A X
Do KRR FRLTE 2 MG 2R TERL, ARG, WS 75 N 1 2 B R AT SR ET
WA ZHBITIERIMAR R, IHIEEWERS. RN, W88 &EMms, FRERES T
B MR ZBEEHEARE T REAR, X 2HEEEERT RAPMRBALRIEARE, SHPES LS
THEEE ST 58 IR SEEAT IR N0 AT

3 ZESIER SN
(Table 3 Research on Multimodal Corpora)

BN ZESER T . =
REG AT FERETER | ZREER g*ﬁm“ﬁ%ﬁ iﬁiﬁéﬁmﬁ%
i WA
HEE R ﬁéi‘(ﬁéﬁmrﬁk*% 91(65.47%) 8(5.75%)
S S O — 23(16.55%)
KRG T BV T (43 SCEk A 25(17.99%) 15(10.79%)
i 5 e ) : :

(=) BB ImREw N A AR R B R AR

WEDNHERZ G — HINEN PR, NSRS L2 MBS, TR IIETs
T2 R IR FR R R ARYE % B BT FUR SR TE H i EE R AR B AES . tT e M ETT A
B VPR IE I AEAEAA AR A A oRBIAE I 1) (Fowler, 1996). #FXHIX— (A, A %2 H N NTE
EHREELZRMEBIC. FFIE. 4505, SKHLE NG TE 2 & AR RER) (Van Dijk, 2001). A7 2%
TR, WTICE AETF AR T O 2 SR AR T Rp s AE T I AL, A1 b 2 5T ) ORI SCAS 1R 2 85 S sk A 4=
7 4 7% (Fairclough, 2003), 4 1 #5870 Hrif FUI R 5E bk, H BDBORE 2 (BT 7038 68 1 15 2 4
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BIAEE ST I 7 kB 45 A WA T 71, RTEE TR AR A TRV R R . R 5 RIS T T
MR A KR, CUR I S B B  SARAE, D B T S N AT R R R A,
2024) .

T W AL 7 i B A SR A i 7 TS 1A 2 23K, e 2 () 3R MR A o A 2 Ik oy kAT
MR CanwEE, 20215 AEFE. F/NIE, 2023; XSE. #ERGASG, 2024) . GG EWRAIH TR (o
UK. ENI, 2022 F/RREL HAE, 20225 SRZLHREE, 2024) SFEE. XL GBI HES SRR
B 58 100 A ) YA SR R R T VEAIB IR, MR s BRI N2 BF T MR, A 4 B R N A 4, BEAE
—EFREE FARTE T i R RS B, A B TR S AT A S, R SRIEE AT R St
PESHVEMER R T A AR, B, R MARTE S AT Z AT T FEa . ARRAE A
L — SRS TR o ATV R B AR SR B, R TR IR S A T i R R RS B A5 A [ PRk
TN %5 SC AV AR BB A PR I FURE A, X B BB A SR AT SO AR A, AN S8 U T A BTV R B R
&, BRIAEF SO a5 A 8, SEmHEshY SR & A 2 A0 E I St 7 e .

(=) BRALZARA BN

R 8 VRS 7 BT AEAE R AR TR AL 77 3 MOUA, SR TEE I @i . A% S, AR 1 2200
T ZAAE N B Z IR . £ R KBTI, ZAAMORERHE ERUER H e, H2
MRz &M mE, BRARRIEENNE GG, 1999) o EBRE RS ST AL fRid 12 2 1
AFESCE = FABERE B RERE, EH T o EAREEEZEBUA. 25 i R%H
B2 AAE B R o W A I A A AR 52 A S, H0E T T AR i 1R 15 T 45
YT BRMTIROEE, EAE S ZREEEANFE ST SR R 2 R .

AR, MPARENFGRIRBITFESNZAMA . £ 139 RCIRT, A 4 Ries08 L2 724
WA, BHNBEDHT THEHUEE B SO0 55 7 B 58 R T RV X P AT /g s
RLE SRR M (B EM. E8, 2022; XM, RS, 2022; MEdh, 2023; S,
2024) o XEEHF TR AN BESIME, NTETE R SRS o Hr i R R AL T2 e A . SR,
RN SZ A I T 2 8, R 2 300t 000 2 SR AR T XA S AR . AORIEE LBk T &I 4%
WEEEA L, I RNGRNT 52 AR G, AT IR AR B U AR R RIS R F, AN
KB ZAMEEL ZAEVERIRZ SRR, AT 1S St 5 (R R AT B2

(9> AL 35 5% 1) 58 2 M3 IR AR ARG 75

FEARSCRT R 139 FSCHk, A 75 b SCE R TR E Ak, B Y 53.96%. #ETEIEIE
MU T4 B TS R T A AN SR G R . EARTE R, A0 AISL Y AT e 2 AT
FCRAEE T REAEAE AR R R TE A EARI “Mire” o3 #ir, AN 208 7 is B e e ik B A . A3k
RJ7TH I RRARAE A - 20 tHed 90 AR, HEITIEIE 70 & i T 65 0 1 BUA HEVT ST 3% 76 76 7 24 5 9 3
W2 B SRR, RREAE 5 %2 2K Martin $2 1 7 “FIEE /77 Wdmdl, (85 AR I (1)
BEHEWEE, FEEEGEE S A1E. HLIEHESI 2 K & (Martin 2006)

FE OB SCHR T, BB AT R BRI A ot R DABOR B E . #E2BniE . BURBE VAR E 5 ER
TR R BR TR RO 3, AR S BN E R i i =ik, 5 2 AE BT i
R WA I FOE RO AR, sk A0 ZAREMIEEER, MNESM. EEHESEEMAE
RS [E TS ) E bR 8, 1248 o BRGE X SRR e R (g, /N, 2023)
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He b, EEBRERE SRS, TEER AR URE H s (BT, 2022)
SOE AT RSBSOS RR I . SR AR IEnS, A BY G EIGE VAR T B SO (R R SE R R
NAEEALRE, AT AT BOIESAS F SCAC R A B8 S AP SR AE (27, 20210 o AT REEBUA
BOB L A2 B R R, AR, SR SR RIGSE OIS, EEmmEd
A R OT R E 5 G R ARG . ARRATFERIN RERBUA « A28 1 55 2 KA R4k, 38 W] ik LN 5
NHIR 32 5 1 LS (A5 28 . SCIRZEIRIGRER IR TR s I “BIREIE - AU, DA R
R A P2 TG 5 B R S AE B 1 R T e R, AT A R 2R v SCA RS . 3G
BRI R AN AR S E R IER R .

M. Z59E

W IR R SA S LA, O E bR Aies SO AR SR T b R (R 1 I, P29 A% 3%
USRI SRt T HE AR LR FIR, EE R — SRR, HRBEHES L.
A AR AT R EANIE, IR R AW LR AE . AR SCHTEE 1R 5 20 B IR 7 SRR
R VAN T AZTTEAE [ N AME TR S5 SCAAR IR ST P R D0, 456 S RS s S B B O 2 1Y
JEB, NARRIRTHEE 73T 0 59548 B A ST TR IR S 0. i RS ARSI PT IR, A S0
X e [ A CSSCI SR AN I B RAZ ST o BOAR 5 STHREEAT 1 20 M7, Toidk e 2 i A v ] ) P g 301
TSR, B E AR SCHR . IR RAGBIT TR LAY K SCHREE AT B, DASR s F 7 5 18 1) 4 i 1 A 5 5
.
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